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References are selective only, and are to English entries by paragraph 
number, including material contained only in the notes. Alphabetical 
order ignores al, ', ° , diacriticals and hyphens. 


'a see interrogation 
a 1 , lengthened 'alif mamdüda 3.89 
a, shortened 1 alif maqsüra 3.89 
abstract ma nawl 1.6, 2.1 
accidental árid 18.3 
action fi°l 16.1 
'adáh instrument 
'addád enantiosema 
'adha 10.14 

adjective na t, sifa, wasf 11.0; 

quasi-participial adj. sifa 

muSabbaha 26.92 

semantically linked adj. 

n. sababi 11.01, 11.5 

true adj. n. haqiqi 11.01, 

11.1, 19.71 
, c 

al - af ál al-kamsa the five verbs 
affirmation taqrir 5.74 
agent fá C il 6.1, 7.0 
a'id referential pronoun 
'ajma C 13.4 
al definite article 
al interrogative istifhamiyya 1.5 
al relative mawsüla 1.5, 1.51 
C alá 1.704, 14.2 

'a-lam 5.73, 5.741 
c c 

alámát al-'i ráb inflection 

markers 

'a-lammá 5.74, 5.741 

'alif-lam definite article 

'alif mamdüda lengthened 'a 

'alif maqsüra shortened 'á 

'alif zá'ida otiose 'alif 7.61 
c 

alima 10.66 

allomorphs 3.0, 3.1, 23.421 


alternation 'ibdál 3.62, 13.0 
'am conjunctive muttasila 12.5 

disjunctive munqai;i a 12.52 
am def. article 1.5 
amal operation 
amendment istidrák 10.43 
ámil operator 
'ammá 9.95 

Q 

ámma 13.4 

'amr imperative verb 
'anisa 10.12 

al-amfila 1-Jcamsa the five patt- 
erns, see the five verbs 
'an 5.41, 5.6; explanatory 'an, 
mufassira 5.412 
redundant 'an, zá'ida 5.413 
verbal noun 'an, mandariyya 
5.41, 5.412, 5.722, 26.1 
c an 1.703 

analogue nazir 22.0 
analogy qiyás 8.3 
an(na) emphatic suffix 3.241 
'anna 10.42, 10.421, 10.51, 10.64 
'anná 5.90 

annexation 'idáfa -ed mudáf 11.76 
11.761, 26.7 

puré, abstract ann. mabda, 
ma nawiyya 26.91 
impure, formal ann. gayr 
mahda, lafziyya 26.92 
explanatory ann. bayániyya 
26.0, 26.72 
anthropomorphisms 6.4 
apocopation jazm -ed majzüm 2.34, 
3.9; operators 5.7; para- 
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digms 3.92, 4.82 

apodosis jawáb, jazá' see condit- 
ional sentence 
apostrophe ¿itájb 11.719 
'aqsám al-kalám parts of speech 
ar<? proposing 
árid accidental 

article, definite al, 'alif-lám, 
lám at-ta C rlf 1.5, 11.74 

Q 

a. of familiarity lám al- ahd 
11.742 

generic article lám al-jins 
11.741 

C asá 5.11, 10.101 
'a$baba 10.13 

'asi basic norm, original, regul¬ 
ar or underlying form 
al-'asma' al-kamsa the five nouns 
assertion 'Ijáb, 'itbát 12.23 
atf bayán explanatory coordinat- 
ion 

Q 

atf nasaq sequential coordinat- 
ion 

augment zá'id, ziyáda -ed mazld 
3.231, 3.89 

augm. verb fi°l mazld 8.51 
'aw 5.56, 12.4 

C ayn 13.31, 13.5, 13.8, 13.9 
'aynamá 5.89 
'ayy 5.86 
'ayyána 5.88 
'ayyuhá 23.5 


ba' a£-£aman, bi of price 
ba C d 17.65 

badal substitution; jb. al-ba d 
min al-kull s. of part for 
whole 

jb. al-iátimál inclusive s. 
jb. kull min kull s. of whole 
for whole 

b . mutábiq matching s. 
b. a£-áay' min aé-áay' s. of 
a thing for a thing 
b. al-galat s. of error 
jb. an-nisyán s. of oversight 
Jb. al-'idráb s. of retraetion 
jb. al-badá' s. of second 
thoughts 
bal 12.7 


báriz visible pronoun 
báta 10.16 

bi 1.707, 1.712, 7.11; causative 
c 

bi, ta liliyya 24.5 
bi of price bá' at-taman 
9.03 

bina' invariability 
bi'sa 5.11 


calling for help istigáta 23.21 
cancellers nawásils 10.0 
case 3.1, 11.02; see inflection 
cause illa, sabab 24.1, 24.22 
causative particles hurüf 
at-ta C lil 24.5 
circumstantial qualifier fyál 
15.05, 19.0 

clarification tabyin 20.0 
clash of two unvowelled conson- 
ants iltiqa' as-sakinayn 
2.5, 23.62 

combination, syntactical tarklb 
2.14, 5.02, 20.6 
comparison taébih 1.708, 10.53 
syntax 20.42 

compensation iwad 1.44, 23.31 
competition tanázu 16.511 
complete, structurally támm 21.1 
syntactically támm 10.1 
complex murakkab 9.7, 9.71 
composite murakkab 1.12 
compound murakkab 1.13; annexed 
comp. m . 'idáfi 1.13, 3.65 
limiting comp. m . taqyldi 
1.13 

mixed compound m . mazaji 
1.13, 3.411, 3.65 
predicative comp. m . 'isnádi 

I. 13, 3.411, 3.65 
compulsory wájib 9.8 
concordance tab iyya 1.31, 7.22, 

II. 01 

suspensión of conc. qa£ 

11.6, 13.8 

Q 

concordants tawábi 6.6, 11.0, 
15.15 

conjugation tasrif, ta$arruf 
10.3, 10.31, 17.1 
conjunctive muttasil 12.51 
consequence ta qib 12.22 
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consonant harf 4.02 

rhyming cons. rawi 5.88 
context of discourse dalil lafzi, 
d, maqáli 11.7, 19.8 
cont. of situation d. ftáli 
19.8 

contextual indication qarina 11.7 
convention wad C 1.14, 11.81, 20.5 
coordination, explanatory a$f 
hayan 14.51 

sequential coord. atf nasaq 

12.0, 21.2 

correct, structurally /i asan 12.91 
correlation £aml 19.5, 22.0 
corroboration ta'kld, tawkid 13.0 

Q 

abstract corr. t. ma nawl 
13.3 

formal corr. t. lafgi 13.11 
phonetic corr. 'itbá 13.11 
corroborative mu'akkid, muwakkid 
13.0, 17.71 

current mun$arif see declinable 


dalil fráll context of -situation; 
d. lafzi, maqáli context of 
discourse 

damir pronoun; damir al~fa?l sep- 
arating pronoun 
d. muttagil bound pronoun 
d. munfasil free pronoun 
d. aé-éa'n pronoun of the 
matter 

dawma ñame of u 0.4, see indep- 
endence markers 
darj juneture 
darüra poetic licence 
dat essence 

dát wajhayn two-directional sent- 
ence 

declinability sarf, tasarruf -able 
mun$ar¿f, ' amkan , mutamakkin 

I. 41, 3.81-3, 18.4, 20.7 
factors preventing declinab¬ 
ility mawani C ag-$arf 3.88 

defect illa -ive mu tall, náqis, 
manqüs phon., morph. 2.43 
synt. def. náqis 10.1 
definition ta°rlf -ed ma C rifa 

II. 02, 11.7, 19.7, 26.91 
demand $alab 5.54, 5.55 


dependence na$b -t mangub ; 
distribution 2.2 
functions 10.1, 10.4, 10.6, 
15.0, 25.6 
markers 3.5 
operators 5.34, 5.4 
paradigms ch. 4 passim 
derived muStaqq 19.31, 19.33 
devoid of endings fárig 7.03 
dialect luga 21.44 
dichotomy taqslm c aqli 1.2 
diminutive tasglr, musaggar 3.421 
discontinuous munqati c 21.21 
disjunctive munqati c 12.52 
dotted mu c jam 13.45 
doubling éadda, taádld 13.2, 
du á' invocation, optative verb 
dual mutanna, tatniya; of nouns 
markers 3.43, 3.63, 3.85 
conditions 3.65 
paradigm 4.5 
verbs 3.44, 7.55, 7.60 
paradigms 4.4, ch. 7 passim 
pronouns 11.717 


elative tafdil 3.411, 20.4, 20.42 
elisión hadf; phon. 2.5, 2.6 
morph. 3.73, 3.9, 3.92 
synt. 8.11, 9.9, 11.61, 19.8 
emphasis ta'kld, tawkld 10.41-2? 

see also an(na), la 
enantiosema 'addád 26.33 
equivocal muStarik 3.65(6) 
essence dát 23.1 
establishment tamakkun , -ed 
mutamakkin , 'amkan 1.41, 
3.81. See declinability 
exception istitná' 15.07, 21.0; 
-ed mustatná minhu 21.0 
continuous exc. istitná' 
muttapil 21.1 

discontinuous éxc. istitná' 
munqa%i° 21.11 
exhaustive exc. istitná' 
mufarrag 21.34 

expectation tawaqqu C 10.46, 10.55 
explanation, condition of Sarltat 
at-tafsir 16.511 
exterior aspect hay'a 19.1 
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fa coordinating 12.2 

subordinating 5.54, 5.55 
fadla structurally redundant 
fá il agent 

fárig devoid of endings 
faslh puré 

fatha ñame of a 0.4, see depend- 
ence markers 

feminine mu 'annat, ta'nlt ; 
nouns 11.42-44, 20.13 
agent 1.83, 7.58-9 
pronouns 9.22, 11.717 
markers see t 
fi 1.705, causative 24.5 
figurative majázl see metaphori- 
cal 

fi 1 verb, action; f. 'ajwaf 
hollow verb 

f . al-hawass verb of the 
senses 

f. lafif doubly weak verb 
f. al-lisan v. of the tongue 
f. mazld augmented verb 
f. muda af doubled verb 
f . al-muqaraba v. of being 
near 

c _ 

f. mu tall, f . naqis weak 
3rd radical verb 
f . al-qalb mental verb 
f . sahlh^ f . sálim sound v. 

.f. at-ta ajjub verb of sur- 
prise 

£. al-yad v. of the hand 
foreignness ujma 3.89 
form lafz 1.11; &akl, ?iga, süra 
11.712 

regular form 'asi 3.0, 22.41, 
qiyas 8.3 

underlying form 'asi 3.0, 

8 . 2 , 20.22 

written form rasm 1.4, 16.11 
formal lafzl 2.101, 9.81, 13.1 
fractions 14.21 
fulán 12.22 

function mawdi C 3.1, 8.70, 22.12 


galib predominant usage 
gayr 21.02, 21.4-47 
gayr munsarif semi-declinable 
gayr muta addl intransitive verb 


gender 11.02, 26.95; 

attraction 26.94-96 

Q 

generalization ta mim 19.71-72 
gentilic nisba 11.721 
genus jins 11.741, 21.01, 22.0 
gradation tadrij 12.912 
grammar nahw 1.01, 22.4 
grammarian nahwT 17.7 


hadf elisión 

badl£ Tradition 

bal see interrogation 

MI circumstantial qualif., State 

baml correlation 

haqlqa, baqlqi literal, true 

haraka vowel 

harf partióle, 1.2, 1.25, 1.9, 

see also consonant, letter, 
morpheme, phoneme, and indi¬ 
vidual function classes 
há¿á 21.5, 26.1 
basan structurally correct 
hasiba 10.62 
háti 5.21 

hatta coordinating 12.91 
subordinating 5.53 
hay'a exterior aspect 
hay turna 5.91 

hoping tarajjl 5.55, 10.46, 10.55 
hukm grammatical rule, logical 
predicament 
hurüf al-madd wa-l-lin 
semi-vowels 

hyperbole mubalaga 11.741 


'ibdál alternation 
ibtidá' equational sentence 
'idáfa annexation; i. mahda, 

ma nawiyya puré, abstract 
annexation 

i. gayr mahda, lafziyya 
impure, formal annexation 
i. bayaniyya explanatory 
annexation 
'id 1.441 

'ida 5.94; 'ida 1-mufaja'a 
'ida of surprise 5.432 
'idan 5.43, 5.431-2 
'idma 5.85 
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idtirár poetic licence 

ifáda informativeness 

'Ijáb assertion 

iktisá$ particularizaron 

iktiyár option 

'ilá 1.702 

'illa 7.7, 8.8, 21.02, 20.1-35 
c illa reason, defect 
iltiqá' as-sákinayn clash of two 
unvowelled consonants 
' immá 12.6 

imperative 'amr see under verb 
implication taqdlr -it muqaddar 
2.101 
'in 5.81 

inciting tahdlc). 5.55(f) 
incomplete, náqis structurally 
21.3 

syntactically 10.11 
incorrect, structurally qabih 
12.91 

indefinition nakira, taríkir 1.42, 
11.7, 11.8, 19.5, 20.5 
independence raf° -t marfür; 
distribution 2.2 
functions 6.0 
markers 3.1 
operators 7.0, 9.01 
paradigms ch. 4 passim 
indispensable, structurally umda, 
umdiyya 8.1, 20.01, 25.23 
la yastagnl 12.51 
inflection 'i rab, -ed mu rab ch. 

2, ch. 4 passim 
markers c alámát al-'i C rab 
ch. 3 passim, 4.9 
informative mufid -ness 'ifáda 

1.13, 1.15, 1.16, 19.7, 21.01 
inherent lázim 19.34 
'inna 6.5, 10.4, 10.64, 15.13 
'innamá 9.83 
instrument 'adáh 21.02 
intention qasd, niyya 1.14, 14.4, 
23.3, 23.42, 25.26 
intermediary wásita 14.0, 16.11, 
25.0 

interpretation tarjuma 14.0 
interrogation istifhám 5.741, 5.87, 
9.94, 12.51; 'a, hal 5.741 
intransitive lázim, gayr muta°addi 
qá$ir 17.53 


invariable mabnl -ity bina' 1.01, 

1.41, 3.87, 23.41 

inversión taqdím wa-ta'kir 2.13, 

9.73, 16.510, 19.71 
c 

invocation du á' 5.55(c) 
c _ 

'i rab inflection, parsing 
ism noun; i. 'ála noun of instru¬ 
ment 

i. alam proper noun, ñame 
i. ° a Qn, i. dat concrete n. 
i. fá il agent noun 
i. fi 1 noun of action 
i. 'iáára demonstrative noun 
i. jam collective noun 
i. jins common, generic noun 
i. li-makán mubham noun of 
vague place 

i. li-zamán mubham noun of 
vague time 

i. maf ül patient noun 
i. makán noun of place 
i. ma C ná abstract noun 
i. marra noun of time 

i. zamán noun of time 
'isnád predication 
istidrák amendment 
istifhám interrogation 
iStigál preoccupation 
istigáta calling for help 
istigná' self-sufficiency 
istiláhl technical, see lexical 
istiqáma rightness 

istitná' exception 
istit^ál phonetic inconvenience 
'itbá phonetic corroboration 
'itbát assertion 
ittakaga 10.68 
iwad compensation 
'iyya 16.5 

ja c ala 10.69 

ja'iz permissible, reasonable 
jam plural; j. al-jauF plural 
of plural 

j. al-mu'annat as-sálim 
sound feminine plural 
j. al-mudakkar ' as-sálim 
sound masculine plural 

j. al-qilla pl. of paucity 
j. at-taksir broken plural 
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jámid underived (noun, verb) 
jarr obliqueness 
járr wa-majrür operator of obl- 
ness and oblique element 
jawáb, jazá' apodosis, see con- 
ditional sentence 
jazm apocopation 
jins genus 

jinsi generic (proper noun) 

jumla sentence; j. dát wajhayn 

two-faced sentence 
c 

j. fi liyya verbal sentence 
j . ismiyya nominal sentence 

j. Sartiyya conditional s. 
juncture wasl, darj 11.1, 13 y .12 

ka 1.708 

ka'anna 10.44, 10.53 
kabar predícate 
káda 10.101 
kafd obliqueness 
kála 10.63 

kalám speech, utterance; k . 

' in£á'I exclamatory state- 
ment 

k . kabar1 predicative st. 
kalima word 

kallá 1.21 
kam 20.6, 26.61 
kana 6.4, 10.1, 15.12 
kasra ñame of i 0.4, see oblique¬ 
ness markers > 
kay 5.44, 5.51, 26.1 
kayfamá 5.92 
kayr 5.82 
kilá 13.43, 13.6 
kitáb apostrophe 
kull 13.4-91, 17.64 
¡zumas! quinquiliteral 
kunya nickname 


la emphatic lám at-tawkid 13.6; 
la prefixed to subjects lám 
al-ibtidá' 10.8 
la prefixed to predicates 
lám al-kabar 13.6 
la categorical negative lá llatl 
li-nafy al-jins 15.08, 22.0 
lá ad-du á'iyya, lá of request 


lá negative lam an-nafy 5.76 
lá of prohibition lám an-nahy 
5.76 

lá repeat conjunction 12.7 
lá of request lá ad-du á'iyya 
5.761 

lá t-tabri'a, lá of quittance 
see categorical negative 
la C allA 10.46, 10.55, 26.1 
lafz form, utterance 
lafzi formal 
lagw neutralization 
láfriq suffix 
lákin 12.9 

lákinna 10.43, 10.52 
lam 5.71, 5.721, 5.722 
lám al- ahd article of familiar- 
ity 

lám al-'amr imperative li 
lám ad-du á', li of request 
lám al-ibtidá', la prefixed to 
subject, see emphatic la 
lám al-istigráq all-embracing al, 
see def. article, generic 
lám al-jins generic al, see def. 
article 

lám al-juhüd, li of denial 
lám al-kabar predicative la 
lám kay the li of kay 
lám al-milk, li of possession 
lám an-nafy negative lá 
lám an-nahy, lá of prohibition 
lám at-ta llliyya causative li 
lám at-ta rlf definite article 
lám at-tawkld emphatic la 
lamentation nudba 23.22, 23.3 
lammá negative 1. náfiya 5.72 

temporal 1. tawqitiyya 5.413 
lan 3.53, 5.42 

language of situtation lisán 
al-tiál 1.1 
laqab title 

latitude sa c a, tawassu C 18.1 
law 5.811 
lawlá 6.6 

laysa 5.11, 10.18, 21.62 
layta 10.45, 10.54 
lázim inherent, intransitive 
lengthening ziyáda 3.221, 3.41 
letter of the alphabet harf 
al-hijá' 1.11, 2.12 
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lexical lugawT 1.1 
li causativa lám at-ta llliyya 
5.51, 24.5 

li of denial lám al-jubtüd 5.52 

li imperativa lám al-'amr 5.75 

li of kay, lám kay 5.51 

li of possession lám al-milk 26.71 

li preposition 1.709 

li of request lám ad~du C á' 5.751 

li'anna 10.51 

licence, poetic darüra, idtirár 
1.51 

link rábit(a), rabt, ribát 5.86 
Usan al-hál language of situation 
listener mu&átab, sámi 1.13 
literal haqiqi , tahqiq 12.91, 13.3 
luga dialect, variant realization 
lugawl lexical 


ma conditional áartiyya 5.82 
yijázl hijáziyya 5.84 
interrogative istifhámiyya 
5.82 

negativa náfiya 5.76 
redundant zá f ida 5.84, 5.85 
relative maw$üla 5.89, 11.755 
Tamlmí tamlmiyya 5.84 
verbal noun masdariyya 10.23, 
21.61 

ira C ada 21.5, 26.1 
má bariha 10.22 
ma dama 10.23 
má fati'a 10.21 
ma kalá 21.5, 26.1 
má lam yusamma fá c iluh unnamed ag- 
ent, see passive verb 
má nfakka 10.20 
má zála 10.19 
mabnl invariable 
mabni alayh predicate 
mabnl li-I-maf ül constructed with 
object as agent, see passive 
madh praise 
mádT past tense verb 
maf ül object, patient noun; m. 
bih direct object 
m . fih object of location 
m . lab, min 'ajlih object of 
reason 

Q 

m, ma ah object of accompani- 


ment 

m. minhu object of warning 
m. mutlaq absolute object 
mahall status 

mahd puré, see p. demand, p. neg 
-ation, puré annexation 
mahdüf elided 
majáz metaphor 

majhul unknown, see passive verb 

mahmá 5.84 

majrür oblique 

majzüm apocopated 

man conditional áartiyya 5.83 

interrogative istifhámiyya 
5.83 

relative maw$üla 11.754 

ma na meaning, semantic funct- 

ion, sense 

ma nawi abstract 

manqüs detective 

man^ub dependent 

man üt qualified by adjective 

manzila status 

maqám^p lace 

marfu independent 

ma rifa definition 

masdar verbal noun 

mata conditional 5.87, interrog. 

5.87, prepositional 26.1 

ma c tüf coordinated 
• c 

mawáni as-sarf factors prevent- 
full declinability 
mawdi function 
mawsüf qualified by adjective 
maw$ül relative noun 

m. harfi reí. partióle 
mazld augmented 

meaning ma C ná 1.1, 1.25, 12.92 
metaphor isti ara, majáz 11.741, 
13.3, 13.31 ¿ 26.96 
min causative ta c liliyya 24.5 

explanatory bayániyya 5.82 
partitive li-t-taJb id 9.03 
preposition 1.701 
redundant zá 'ida 7.11 
mi tal pattern 
mode wajh 22.4 
mood, see case 

morpheme Qarf 1.25, 5.3, 10.41 
motive bá it 20.13, and cf. in- 
tention 
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mu'akkid corroborative 
mu'annat feminine 
mubálaga hyperbole 
mubdal substituted 

m . minhu substituted for 
mubham vague, see demonstrative 
nouns 

mubtada' subject 
mud 26.62 
mudáf annexed 

m . 'ilayh element to which 

annexed 
_ c 

mudari imperfect tense verb 

mudmar pronominalized, suppressed 

mufáriq transient 

mufarrag exhaustive (exception) 

mufid informative 

mufrad single, singular, simple 

muhmal neutralized, undotted 

Q ' 

mu jam dotted 

mujarrad free from operators 
mujcátab lis tener 
mulgá neutralized 
muríádá vocative noun 
mundu 26.62 

munfasil free (pronoun) 
munqal^i discontinuous (exception) 
munsarif fully current, see 
declinable 
mu^addar implicit 
mu rab inflected 
murakkab composite, compound; m. 

'idafi annexed compound 
m. 'isnádl predicative comp. 
m. mazaji mixed compound 
m . taqyldl limiting compound 
musaggar diminutive 
musnad subject, m . 'ilayh predi- 
cate 

mustagni self-sufficient 
mustaqbal future tense verb 
mustaqlm right 
muátaqq derived 
muStarik equivocal 
mustatir concealed (pronoun) 
mustatná excepted element 
muta addl transitive 

Q 

mu tall detective 
c 

muta alliq semantically connected 
mutamakkin stable, established, 
cf. declinability 


mutanná dual 
muttasil bound (pronoun) 
conjunctive 'am 
continuous (exception) 
muwakkid corroborative 
muzhar overt noun 

n final, see tanwín 
n preserving nün al-wiqaya 3.96 
na fem. plur. suffix nün 
al-'inat 3.241 
nafs 13.31, 13.5, 13.9 
nafy negation; 

n. mafrtf puré negation 
an-na'ib an al-fá il substitute 
agent, see passive verb 
nafrw grammar 
nahwT grammarian 
nahy prohibition 
nakira indefinition, undefined 
naqis detective, incomplete, 
weak (verb) 

nasaq sequential coordination 
nasb dependence 
na t adjective; 

n. haqiqi true adjective 
n. sababi semantically 
linked adjective 
natr prose 
nawásik cancellers 
negation nafy 5.76, 22.0 

categórica! neg. nafy 
al-jins 22.0 

puré neg. nafy mahd 5.54, 
5.552 

neutralization 'ilgá', -ed lagw, 
mulgá 5.431, 21.31, 22.31 
nickname kunya 11.723 
nidá' vocative 

* C r~ -.-I 

ni ma 5.11 

nisba gentilic adj., relation 
niyya intention 
norm, normal way 'asi 9.8 
noun ism; formal categories 1.24, 
10.37, 20.7 

markers 1.3, abstract 1.6 
paradigms ch. 4 passim 
semantic categories 3.64, 
24.21 

. c - 

.abstract n. i. ma na 24.21 
n. of action i. fi 1 1.42 



GLOSSARY-INDEX 


481 


agent n. i. fa°il 10.34-35 
collective n. i. jam 3.64 
concrete n. i. ayn, i. dát 
24.21 

demonstrative n. i. 'iSára, 
i. mubham 11.73, 18.212 
five nouns al-'asma' al-kamsa 
3.42, 4.71 

generic n. i. jins 23.31 
n. of instrument i. 'ala 
17.63 

overt n. i. záhir, muzhar 
1.24, 2.7, 7.2 
patient n. i. maf C ül 10.34, 
10.36, 16.6 

n. of place i. makán see 
space/time qualifier; formal 
category 18.5 

plain n. i. sarlh 7.01 7 9.01 
proper n. i. c alam 3.65(4), 
3.83, 3.89, 11.72, 11.81? 
personal ñame £ak?l 11.721, 
generic ñame jinsi 11.722, 
formal classes 11.723 
relative n. i. Tnap/sül 11.75 
subject-noun of kana, i. 
kána 10.1 

n. of time i. al-marra 17.62 
n. of time i. zamán see 
space/time qualifiers 
n. of vague place i. 
li-makán mubham 18.2 
n. of vague time i. 
li-zaman mubham 18.112 
verbal n. masdar formal cat. 
10.34, 17.52; functions 
15.02, 16.312, 17.0, 24.21 
nudba lamentation 
number 11.02 

numbers 17.62, 18.31, 20.21-22 
nün al-'inát, nün li-jam an-nlswa 
fem. plur. na suffix 
nün at-tawkid emphatic an(na) 
suffix 

nün al-wiqaya preserving n 

object maf C Ul; absolute obj. 17.3 
obj. of accompaniment m. 
ma ah 15.11, 25.0 
direct obj. m . bih 15.01, 


16.0? obj. pronoun 16.2 
obj. of location m. fíh 
see space/time qualifier 
obj. of reason m. lah, m. 
min 'ajlih 15.10, 24.0 
obj. of warning m . minhu 
25.6 

oblique majrür, makfüd, -ness 
jarr, kafd; 
distribution 2.2 
functions 26.0 
markers 3.8 

operators 1.31, 1.7, 26.01 
paradigms ch. 4 passim 
operator c ámil , -tion c amal 2.11 
freedom from operators 
ta C arrl, tajarrud 5.33, 

9.01 

Q 

free from op. arx, 
mujarrad 

op. of obliqueness and obl. 
element járr wa-majrur 3.84 
option iktiyár 1.51, jawaz 9.9 
ordering tartlb 12.2, 12.3 

paraphrase ta'wll 7.01, 9.01 
parsing 'i c rab 8.21 
particle harf; formal classes 
1.2, 1.25 
markers 1.9 

distribution, see under 
individual function classes 
relative particle mawsül 
harfi 5.41, 11.751 
particularization Iktisá$ 26.71 
pattern mitál, wazn 3.89. 10.37 
anomalous p. c udül 3.89 
pause waqf 2.14, 2.15 
permissible ja'iz 9.8 
phoneme harf 3.3 
phonetic ease tajcfif 23.61 (c) 
phonetic impossibility ta c addur 
2.31, 2.32, 2.7 

phonetic inconvenience istiíqál 
2.31, 2.7, 23.62 

place maqám 8.1, see also status 
and function 

C Q 

plural jam ; broken pl. jam 
at-takslr 3.22, 3.221 
pl. of paucity j. al-qilla 
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13.31 

pl. of pl. j. al-jam c 17.65 
sound fem. pl. j. al-mu'anna£ 
as-sálim 3.23, 3.231, 4.13 
sound mase. pl. j. 
al-mudakkar as-sálim 3.41, 
3.411, 3.72, 4.6 
poetry nazm 5.93, ¿f i c r 5.94 
power tasallut 18.1 
praise madh 11.6 
predicament, logical hukm 12.1, 
19.7 

predícate kabar, mabnl alayh, 

musnad 'ilayh 6.3, 9.0, 9.1 
predication 'isnád 1.6, 9.0, 19.7, 
26.72, and see nominal sent- 
ence. 

preoccupation iátigál 16.511 
preposition 18.4 
productive qiyásl 25.0 
prohibition nahy 5.76, 19.72 
pronoun damlr, pronominalized 
mudmar, -ation 'i$már; 
agent pr. fá c il mudmar 7.4 
bound pr. d. muttasil 7.5, 
16.3 

concealed pr. d. mustatir 

7.58, 11.712-714 

free independent pr. d. 

munfasil marfü 9.23 

pr. of the matter d. 

aé-éa'n 10.42 

object pr. maf c ül mudmar, 

bound muttasil 16.3, free 

munfasil 16.5 

possessive pr. suffix d. 

muttasil majrür 4.73, 26.7 

referential pr. c á'id 5.83, 

11.751, 14.21 

separating pr. al-fa$l 

9.81 

visible pr. d. báriz 7.60, 
9.3, 11.715-719 
proper $álih 11.82 
proposing c ard 5.55(e) 
prose natr 5.93 
protasis Sart see conditional 
sentence 

puré fasih 13.13 


qabih incorrect, structurally 
qad i.81 
qáfiya rhyme 

qarlna contextual indication 
qasd intention 
gat c concordance suspensión 
qirá'a Reading 
qiyás analogy, regular form 
qiyási productive 
quadriliteral rubá I 3.89, 5.1 
quality sifa 14.31 
quinquiliteral kumási 5.1 
quwwa strength 


ra'á 10.65 

rábit(a), rabí;, ribát link 
radical fyarf 2.12, 8.9 
raf independence 
rank martaba, rutba 11.711 
rare &ádd 23.31, 26.94 
rasm written form 
rawi rhyming consonant 
Reading qirá'a 21.21 
reason c illa see cause 
reasonable já'iz 9.71 
redundant zá'id 5.413, 7.11, 
9.03, 22.43 

structurally redundant 
fadla 19.1, 25.1 
regular 'asi 3.0, 22.41 
relationship nisba 13.1, 20.02 
relative clause sila 11.752 
repetition takrir 13.14, 14.0 
Revelation tanzll 13.42 
rhyme qáfiya 5.88; rhyming con¬ 
sonant rawl 5.88 
rhyming prose saj 0.5 
ribat link 

right mustaqím, -ness istiqáma 
1.13 

Q 

rubá i quadriliteral 
rubba 1.706 

rule, grammatical fyukm 24.0 
rutba rank 


sa 1.82 

Q 

sa a latitude 
sabab cause 

sababi linked, see adjective 
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éadd rare, abnormal 
áfadda doubling 

sáhib al-hál antecedent of circum- 
stantial qualifier 
sahih sound (phonol.) 
sákin unvowelled 
áak$l personal ñame 
áakl form 
$álih proper 
saj c rhyming prose 
sama I unproductive 
sámi c listener 
sami c a 10.70 
sara 10.17 

sarf currency, see declinability 
sarlh plain (noun) 

Saritat at-tafsir condition of 
explanation 

áart condition, protasis, see con- 
ditional sentence 
sawfa 1.82 

$awt sound (accoustic) 
self-sufficient mustagnl 19.6 
semantic function ma c ná 2.2, 5.02 
semantically connected'mu ta c alliq 
5.82, 9.71 

semi-declinable gayr munsarif 
3.87, 3.89, 4.32, 18.103 
semi-vowels hurüf al-madd wa-l-lin 
3.1 

sense ma°na 1.701, 10.51 
sentence jumla 19.6; conditional 
sent. j. áartiyya 5.811 
equational sent. ibtidá' 

7.63, 9.12, 10.21 
equivalent sent. Sibh al-j . 
9.7, 12.51 

nominal sent. j. ismiyya 
9.24 

two-faced sentence j. dat 
wajhayn 9.75, 11.5 
verbal sent. j. fi liyya 
7.1, 9.24, 25.1 

&ibh al-jumla sentence equivalent 
sifa adjective, quality 

sifa muSabbaha bi-l-fá il 
quasi-participial adjective 
siga form 

sila relative clause 
simple mufrad 9.5, 9.6 
single, singular mufrad 23.431 


ái c r poetry 

six-lettered sudas! 5.1 
softening tarkim 23.8 
sound, accoustic $awt 1.11, 23.3 
phonol. sahifr 2.43, 2.7 
space/time qualifier zarf 18.0 
specialization tak$T$ 19.71, 
26.91-93 

specifying element tamyiz 20.0 
speech kalám 1.1, 19.6; indirect 
speech 10.64 

parts of sp. 'aqsám al-k. 

1.2 

spelling 3.44 

stable mutamakkin see declin¬ 
ability 
State £ál 11.2 

statement, exclamatory kalám 
'in&á'l 12.41 
predicative st. kalám 
kabari 12.41 

status mahall 5.81; mamila 23.2 
stem lafz 3.65(5), 17.4, 17.51 
strength quwwa 25.4 
subject mubtada' 6.3, 9.0 
subsidiary tábi c 13.45 
substitution badal, -ed mubdal 
minhu, -e mubdal; s. of 
error b. al-gala% 14.4 
inclusive s. b . al-iátimál 
14.3 

matching s. b . mupábiq 
14.51 

s. of oversight b, 
an-nisyán 14.4 
s. of part for whole b . 
al-ba c d min al-kull 14.2 
s. of retraction b. 
al- f idráb 14.4 
s. of second thoughts b. 
al-badá' 14.4 
s. of a thing for a thing 
b . a&-£ay' min aé-éay' 14.1 
s. of verbs 14.6 
s. of whole for whole b . 
kull min kull 14.11 
sudasi six-lettered 
suffix láhiq 9.41, 11.719 
sukün vowellessness 
superlative tafdil 20.42 
suppressed mutfmar, -ion 'iclmár 
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5.4 

süra form 

swearing an oath qasam 1.71, 26.5 
syllable structure 2.43, 2.5 


t, fem. marker tá' at-ta f nl£ 
nominal 11.42 
verbal 1.83 
ta 1.713 

ta c addi transitivity 
ta C adgur phonetic impossibility 
ta c alluq semantic connection 
ta c arrl freedom from operators 
tábi c concordant, subsidiary 
tab c ld partitive, see min 
tab c iyya concordance 
tabyln clarification 
tadrij gradation 
tafdil elative 
tagllb usage predominating 
tahdid incitement 
tajarrud freedom from operators 
takflf phonetic ease 
ta'kld corroboration, emphasis 
ta'kir retarding, see inversión 
takrir repetition 
taksis specialization 
tamakkun establishment 
tamannl hoping 
ta c mim generalization 
tamm complete, structurally, 
syntactically 
tamylz specification 
tanázu c competition 
ta'nit feminine 
tankir indefinition 
tanwin final n 1.4, of • 

compensation t. al- C iwad 1.44 
t. of correspondence t. 
al-muqábala 1.43 
t. of establishment t. 
at~tamakkun 1.41 
t. of indefinition t. 
at-tanklr 1.42 
rare types of t. 1.45 
tanzll Revelation 
taqdim advancing, see inversión 
taqdlr implication 
ta c qlb immediate consequence 
taqrlr affirmation 


Q 

taqslm aqll dichotomy 

tarajjl hoping 

ta c rif definition 

tarjuma interpretation 

tarklb syntactical combination 

tarklm softening 

tartib ordering 

tasallut power 

tasarruf conjugation 

tagblh comparison 

taSdld doubling 

tasglr diminutive 

tasrlf conjugation 

tatnlya dual 

tawábi c concordants, subsids. 
tawaqqu c expectation 
tawassu c latitude 
tawkld corroboration, emphasis 
theological intrusions 5.751 
title laqab 11.723 
Tradition hadit 1.01 
transient mufáriq 19.32, 19.34 
transitive muta c addl , -ity 
ta c addl 16.309-310 
triliteral tulatl 5.1, 10.37 
true fraqlql 11.01, 26.95 
truth sidq 12.41 
tuláti triliteral 
tumma 12.3 


c udül anomalous pattern 
c ujma foreignness 
Cumda structurally indispensable 
c umdiyya -ity 

undefined, see indefinition 
undotted muhmal 13.45 
underived jamid 20.7 
unproductive samá C i 25.0 
unvowelled sakin see vowelless 
usage predominating gálib, 
tagllb 3.65(8) 
utterance kalám , lafz 1.11 


variant realization luga 21.44 
verb fi c l; the five verbs 

al-'af c al al-kamsa 3,45 
formal classes 1.24, 5.0: 
doubled v. f. muda af 10.61 
hollow v. f . 'ajwaf 10.23 
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sound v, f . salim 

4.4, 4.82> 7.51 
weak lst rad, v. mitál 10.67 
weak 3rd rad. v. f. mu c tall, 
nági? 3.92, 4.81, 10.14 
weak lst & 3rd rad. v. f. 
laflf 5.722 
markers 1.8 

moods, independence raf° 5.33, 
7.0, dependence na?b 5.4, 
apocopation jazm 5.7 
passive v. f. majhül, mabnX 
li-l-ma^ül, ma lam yusamma 
fá c iluh 8.0 

semantic classes: v. of 
being near f. al-muqáraba 
10.101 

v. of the hand f. al-yad 
24/25 

mental v. f. al-qalb 10.6 
v. of the senses f. al-hawáss 
10.71 

v. of surprise f . at-ta c ajjub 
20.7 

v. of the tongue f. al-lisán 
24.25 

stems 10.22, augmented mazld 
8.51 

syntax 5.0, 7.0, 16.0 
tenses etc. future mustaqbal 
1.82, 5.02, imperative 'amr 
5.03, 5.2, 10.38, imperfect 
mudari c 5.02, 5.3, 7.8, opt- 
ative du c a' 14.34, past mágl 
5.01, 5.1, 7.23 

vocative nidámunádá 15.09, 23.0 
vowel baraka 4.01 
vowel harmony 13.9, 19.72, 22.43 
vowelless sákin, -ness sukün 3.9, 
3.91, 4.01 


wa$f adjective 
wásita intermediary 
wasl juncture 
wáw al-ma c iyya the wa of 
accompaniment 
wazn measure, see pattern 
wishing tamannl 10.45, 10.54 
word kalima 1.16 
word order 7.9, 9.8, 16.510 

ya 23.21, 23.4 

za C ama 10.64 
záhir overt noun 
zá'id redundant, augment 
zalla 10.15 
zanna 10.6, 10.61 
zarf space/time qualifier; z. 
makan space qualifier 
z. zaman time qualifier 
ziyada augment, lengthening, 
redundant element 


wa coordinating 12.1, subordinat- 
ing 5.54, 5.55, in oaths 
1.711, wa of accompaniment 
waw al-ma c iyya 2.5.Ó 
wad c convention 
wajada 10.67 
wajh mode 
wajib compulsory 
waqf pause 
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INTRODUCTION 

If the Ájurrümiyya is the quintessence of Arabio grammar, then 
aé-áirbínt’s commentary on it is surely the essence: it is modest yet 
comprehensive, not over-long, but detailed enough for serious study, 
and as orthodox and well-meaning as aé-§irbinl himself (whose life is 
briefly outlined on p. 467, Epilogue n 8). His Nür as-sajiyya fi hall 
'alfaz al-Ájurrümiyya is the distillation of some nine centuries of 
linguistic speculation; what is left is both wholly unoriginal and 
entirely typical of a discipline which had already reached its peak 
more than two hundred years before aá-áirbínl’s death in 1570, It is, 
therefore, an ideal introduction to the vast technical literature 
devoted to the preservation and propagation of one of the world’s few 
divine languages, the Classical Arabio in which the Qur'an was revealed 
and through which the Islamic faith finds expression. 

This edition has been prepared with the aim of making accessible 
both to Arabists and non-Arabists the main elements of indigenous 
Arabio linguistics, and thereby at least partially filling a large 
blank in the history of linguistics, which has hitherto paid little 
heed to non-European traditions and Systems. The remainder of this 
Introduction will help the reader to make the best use of the book. 

In the Arabio text Ibn Ájurrüm's own words have, according to the 
practice of the day, been directly integrated into aá-áirbiní’s 
commentary, and are therefore distinguished by overlining (see p. 466, 
appendix, on the manuscripts used). The translation does what it can 
to reproduce this peculiarly medieval method of explication, with what 
success the reader may judge, and this time (for want of better typo- 
graphical alternatives) Ibn Ajurrüm’s words are marked by underlining. 
The transliteration is as cióse as practical to that of H. Wehr, A 
Dictionary of Modern Written Arabio, Wiesbaden 1979. In the actual 
translation the material has been broken up into numbered paragraphs to 
facilitate cross-reference, sometimes adopting aá-áirbinl’s own süb- 
divisions where available, otherwise quite arbitrarily. So much for 
form? as for content, it can only be said that the translation is bound 
to be too literal for some and not literal enough for others. Either 
of these defects, however, is less serious than outright errors, and it 
is hoped that whatever mistakes have been made are few and harmless. 
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The notes, optimistically no doubt, attempt to answer as many 
forseeable kinds of questions as possible, covering technical, histo- 
rical, textual and comparative topics as seems appropriate. Paradigms 
are provided in abundance (ideally all the facts of Arabio morphology 
should be there), partly to supplement the information already set out 
in transliteration in other works of reference, and partly to offer the 
reader more opportunities to verify or extend the theories advanced in 
the text and annotations. Inevitably many notes can be no more than 
hints or pointers, where space does not allow an idea to be developed 
thoroughly. But the labyrinthine further references and their frequent 
circularity are delibérate, on the one hand being a means of connecting 
together matter which is too bulky for a single note, and on the other 
hand hopefully stimulating wider enquiries, aided perhaps by serendip- 
ity. The fact that annotations and text, with very few exceptions, are 
face to face, may somewhat compénsate for this inconvenience. 

The notes will have achieved their purpose if they make readers 
aware of the inner coherence of the grammatical system by imparting 
some of the automatic presuppositions of the native Arab linguists, for 
whom no term, category or structure exists in isolation. The reader 
will nevertheless often come across remarks which have little justifi- 
cation beyond the intr-insic interest of their contents. This is an 
inescapable predicament of annotators, who must say something about 
everything; aá-áirbíní answers this charge in 16.4, and I will simply 
add here (with similar false modesty) these words of Sir Thomas Browne: 
'There are many things delivered rhetorically, many expressions therein 
merely tropical, and as they best illustrate my intention; and there- 
fore also there are many things to be taken in a soft and flexible 
sense, and not to be called unto the rigid test of reason'. 

The principies of reference to other primary and secondary sources 
(see Abbreviations following this Introduction) are thus: 

Four representative Arab grammars are chosen, Jum. because it is an 
important early work, Muf. because it gives access to Ibn Ya c Iá's 
commentary and the paragraph numbers of Howell (cf. 3.53 n 6), Alf. 

(cf. 21.61 n 6) because, as well as having been translated, a whole 
array of commentaries and supercommentaries can easily be consulted 
through its verses, and Qatr because (like Aj. and Tasr.) it is a major 
source for aá-áirblni and has, moreover, been published in translation. 

Western treatments (Beeston, Fleisch, Bateson, Yushmanov, Nüldeke, 
Cantineau) are referred to as often as possible, as are certain stand¬ 
ard grammars such as Wright, Reckendorf (Ar. SyntSynt. Verh .) and 
Cantarino. Individual technical temas are often discussed at length 
in E.1. (1) & (2), to which reference is accordingly made. 
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Qur'anic quotations are attributed to the Süra (S.) and verse of the 
standard Egyptian edition. Translations are either borrowed from pub- 
lished versions or are ad hoc when a particular grammatical feature 
needs to be emphasized. Bibliographical details of translations and 
well known commentaries are not given, since these references are easi- 
ly traceable through Süra and verse numbers. 

Poetry is identified by reference to Schaw. Ind ., and again, translat¬ 
ions are either borrowed or ad hoc. 

Journal titles are generally abbreviated according to Index Islamicus 
(q.v. Epilogue n 7). 

This book would not have appeared without help from many quarters. 
I thank my friend C. H. M. Versteegh for mediating on my behalf with 
the editor and publisher of this Series, and I thank Sydney University 
for providing a congenial and encouraging working atmosphere, as well 
as for some very valuable secretarial help with the preparation of the 
final copy. Above all I am grateful to the Alexander von Humboldt 
Foundation, under whose sponsorship I was able to complete the writing 
of the annotations in appropriately well equipped surroundings at 
Munich. This had not been my original plan in accepting the honour of 
a Humboldt research fellowship, but a visit to the homeland of Goethe 
was enough to prove the wisdom of his words¡ 

Du glaubst zu schieben und du wirst geschoben . 


M. G. Cárter 
Sydney, 1981 



ABBREVIATIONS 


Aj, - aá-éayk íCálid al~Azhari, Há&iya c ala 1-Ajurrumiyya , Cairo n.d. 
Alf. ~ Ibn Malik, al-Kulása l-'alfiyya, ed. & trans. A. Goguyer (see 
Epilogue n 5) 

Anc. West-Ar . = C. Rabin, Ancient West-Arabian, London 1951 
Ar. Synt. = H. Reckendorf, Arabische Syntax , Heidelberg 1921 
A&bah = as-Suyütl, al~Aábáh wa-n-naza'ir, 2 vols, Hyderabad 1940-42 
Bateson = M. C. Batesón, Arabic Language Handbook, Washington 1967 
Beeston = A. F. L. Beeston, The Arabic Language Today , London 1970 
Cantarino » V. Cantarino, Syntax of Modern Arabic Prose, 3 vols, 
Bloomington/London 1974-75 

Concordance -A, J. Wensinck, Concordance et indices de la Tradition 
musulmane, 1 vols, Leiden 1936-69 

E.J. (1), E.I. (2) - Encyclopaedia of Islam, lst & 2nd editions, see 
further Epilogue n 7 

Études ~ J. Cantineau, Études de linguistique arabe, Paris 1960 
Fleisch = H. Fleisch, L*arabe classique, esquisse d*une structure 
linguistique, Beirut 1968 

G.A.L . * C. Brockelmann, Geschichte der arabischen Literatur, 2 vols 
& 3 suppl. vols, Leiden 1937-49 

G.A.S. = F. Sezgin, Geschichte des arabischen Schrifttums , in progress, 
Leiden 1967- 

Grundr . = C. Brockelmann, Grundriss der vergleichenden Grammatik der 
semitischen Sprachen , 2 vols, Berlin 1908-13 
Howell - M. S. Howell, A Grammar of the Classical Arabic Language, 
intro. & 4 parts, Hyderabad 1886-1911 
Idáh = az-Zajjaji, al-Idah fi c ilal an-nahw, ed. M. Mubarak, Cairo 1959 
Insáf = Ibn al-Anbári, al~Insáf fl masa'il al-jtilaf, ed. G. Weil, 

Leiden 1913 

Jum . = az-Zajjaji, al-Jumal, ed. M. Ben Cheneb, Paris 1957 
Kasá'is = Ibn Jinni, al-Kasa'is, ed. M. A. an-Najjar, 3 vols, Cairo 
1952- 5 6 

Kitáb - Sibawayhi, al-Kitab, 2 vols, Cairo (Bülaq) 1898-99 
Kizana = c Abd al-Qáhir al-Bagdadl, Kizanat al-'adab, 4 vols, Cairo 
(Bülaq) 1881-82 

K1 . Schr . = H. L. Fleischer, Kleinere Schriften, 3 vols, Leipzig 
1885-88 
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Lañe = E. W. Lañe, An Arabic-English Lexicón , 4 vols, London 1863-93 

Lex-Ind. - G. Troupeau, Lexique-Index du Kitáb de Sibawayhi , 

Paris 1976 

Ma c ání - al-Farrá', Ma c ánl 1-Qur'án, ed. A. Y. Najátl etc., 3 vols, 
Cairo 1955-73 

Moscati = S. Moscati etc., An Introduction to the Comparative Grammar 

of the Semitic Languages, Phonology and Morphology , Wiesbaden 1969 

Muf. - az-Zamak§ari, Kitáb al-Mufassal fi n-nahw, ed. J. P. Broch, 
Christianiae 1879 

Mugní = Ibn Hiáam, Mugni 1-labib fl kutub al-'a c árib, 2 vols, Cairo 
1885 

Muqtadab - al-Mubarrad, Kitáb al-Muqtadab , ed. M. A. K. c Udayma, 

4 vols, Cairo 1963-68 

NOldeke = T. Nóldeke, Zur Grairunatik des classischen Arabisch, ed. 

A. Spitaler, Darmstadt 1963 

Qatr = Ibn Hiáam, Qatr an-nadá wa-ball as-sada, ed. & trans. A Goguyer 
(see Epilogue n 5) 

Schaw. Ind. = A. Fischer, E. Braunlich, Schawáhid-Indices , Leipzig 
1934-45 

Synt . Verh. - H. Reckendorf, Die syntaktischen Verháltnisse des 
Arabischen, Leiden 1898 

Tasr. = aé-éayk Kalid al-Azharl, al-Tasrih bi-madmün at-Tawdlh, 2 vols, 
Cairo n.d. 

Tr. - H. Fleisch, Traite de philologie arabe , 2 vols, Beirut 1961-79 

Versteegh = C. H. M. Versteegh, Greek Elements in Arabio Linguistic 
Thinking, Leiden 1977 

Wright = W. Wright, A Grammar of the Arabio Language , 3rd ed., 2 vols, 
Cambridge 1955 

Yushmanov - N. V. Yushmanov, The Structure of the Arabio Language, 
trans. from the Russian by M. Perlmann, Washington 1961 
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The Ajurrümiyya's Exposition hy the Light of Intuition by the 
Master, Imam, Learned and Erudite Sibawayhi of his Time, Unique 
in his Age and Epoch, ever Hoping for the Forgiveness of his 
Lord who is always Near and answers every Prayer, Sayyid 
Muhammad a§-Sirbini al-JCafib aS-Sáfi G Í, may God sanctify his 
Spirit and light his Grave, through the Glory of Muhammad, his 
Family and his Companions, Peace be upon them all. Amen 
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INDEX OF VERSE QUOTATIONS 

The alphabetical order is Arabio. No account is taken of the exact 
form of the rhyming vowel. The first word of each line is in brackets 


ar-raja'i ('innama) 19.6 
'alqáhá ('alqa) 12.91 
'abu (haga) 22.43 
fa-'ajabu (rubbahu) 26.33 
dabiban (za c amtanl) 10.64 
ta'nltan (waznu) 3.88 
silahin ('akaka) 13.11 
li-l-jasadi (hal) 5.55(d) 
wa-l-warldi (man) 5.93 
junüdan (ra'ay tu) 10.65 
wa- c uhudan (la) 13.13 
al-qatru (wa-'inni) 24.54 
tuntazaru ('inna) 12.901 
bi-l-jári (lawla) 5.722 
c amrin (ra'aytuka) 20.5 
li~sábirin (la-'astashilanna) 5.56 
tanwiran ('ináratu) 26.95 
huriza ('aqsámu) 1.45 
humiza (makkin) 1.45 
ihbisi (fa-'ayna) 13.12 
müla c un (tamallu) 21.61 
ar-ráqi c i (la) 22.42 
'umna c i (wa-qad) 11.61 
sami c a (ya) 5.55(e) 


tá'i c an ('inna) 14.62 
aS-Sufüfi (wa-lubsu) 5.411 
ad-daki ('abitu) 3.96 
al-'ajala (da c ifu) 10.63 
'awwalu (da c anl) 10.63 
za'ilun ('a-la) 21.61 
al-mutafaddili (fa-ji'tu) 24.53 
tanzili ('ida) 5.88 
fa-tajammal (istagni) 5.94 
wa-l-jadali (má) 1.51 
táqilan (hasibtu) 10.62 
kamala (ijma c ) 3.88 
éarimun (la c alla) 26.1 
muqTmun (wa-la) 22.44 
sananin (rabbi) 5.55(c) 

'abawani ('a-la) 1.706 
'anni (wa-lastu) 23.61(b) 
yaltaqiyani (tamannaw) 9.94 
dinan (wa-la-qad) 20.6 
maéhñnan (ya) 19.71 
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INDEX OF ÑAMES, AUTHORS, TITLES 


Abu C Amr 21.22, 22.41 
Abü Banifa 9.81 
Abü íJayyán 21.2, 26.7 
Abü Talib 20.6 
Abü Yüsuf 9.81 
Aljmad b. Hanbal 1.5 
C A *isa 5.94 

Ájurrümiyya see Muqaédima 
al-AkfaS 14.0, 26.01 
Alfiyya 8.0, 11.721, 21.61 
Arabs 1.21, 7.11, 12.0, 13.3, 23.5 
al-Azharl, see Sayk Salid 
Badr ad-Din b. Malik 17.71, 23.2 
Ba^rans 3.65(2), 5.2, 9.41, 9.42, 
10.1, 11.719, 12.91, 13.7, 14.0, 
16.0, 21.2, 21.21, 22.12 
Butayna 13.13 

Commentary on Káfiya 17.71 
Coinmentary on Lumha 3.45, 11.737 
Cornmentary on Qai^r anonada 0.4, 

I. 45, 1.51, 3.65(8), 3.89(11), 
4.82, 5.431, 5.721, 11.737, 
17.65, 24.6, 26.64 

al-Farazdaq 1.51 

al-Farisi 9.43, 10.71, 12.6 

al-Farra' 1.21, 9.41, 23.51, 26.96 

Hasan al-Basrl 26.94 

Hijázis 11.734 

Hudaylls 26.1 

Ibn Ájurrüm 0.4 

Ibn c Amir 21.21 

Ibn Barhán 12.6 

Ibn Hiáám 1.02, 1.441, 3.45, 

II. 737, 12.6, 13.42, 16.0, 26.96 
Ibn al-JawzI 5.94 

Ibn Katlr 7.11, 21.22, 22.41 
Ibn Kaysán 9.41, 12.6, 14.0,.22.3 
Ibn Malik 1.02, 1.51, 1.92, 3.87, 
5.94, 8.0, 9.4, 11.719, 11.721, 
14.51, 17.71, 21.241, 21.61, 


23.51, 26.9 
Ibn an-Naftljás 3.88 
Jámi c al-masanid 5.94 
al~Jawhari 11.721 
al-Kalil b. Aproad 11.74 
al-Kisa'I 18.0 

Küfans 9.4, 9.42, 10.1, 11.719, 
12.91, 14.0, 20.5, 21.2, 21.21 
Labld 21.61 
Malik b. Anas 19.74 
al-Mázinl 17.54 
al-Mubarrad 22.3 

Mugní 1-lablb 1.441, 13.42, 26.96 
Muqaddima of Ibn Ájurrüm 0.4, 1.0 
Musnad of Ahmad b. Eanbal 1.5 
Muwa1¿i¿a' of Malik b. Anas 19.74 
Qufrub 1.52 
ar-Rázi 11.723 
aá-áafi c I 0.4 
a&-áátibl 14.6, 14.63 
aá-5ayk Salid al-Azharí 14.63, 
21.35 

Sibawayhi 0.1, 5.03, 5.43, 11.74, 
22.12, 22.5 
Tamimls 11.734 
Tashll of Ibn Malik 21.0 
c üdrls 1.51 
c UqaylIs 26.1 
az-Zajjaj 26.7, 26.71 
az-Zajjáji 10.1 
az-ZamakSarl 3.53 
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